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EN The undersigned (1), representing the manufacturer (2) declares that the product refrigerators and freezers for professional use (3) complies with the provisions of
the foltowing EC dircctives (4) and their subsequent amendments and supplements aud it complies witlt the provisions of following standards {3). The corporate
body authorized to construct the technical file is the manufacturer.

DE  Der Unterzeichner (1), Reprisentant des folgenden Herstellers (2) erkliirt daf das Produkt Kithl- und Tietkthlschriinke filr professionellen Gebrauch (3) folgenden
eurapitische Richtlinien (4) und ihren nachfolgenden Anderungen und Erganzungen entspricht und entspricht den Bestimmungen folgender Richtlinien (5).. Die zur
Ausarbeitung des technischen Dossiers berechtigte Rechtsperson ist der Hersteller.

NL Ondergetekende (1), vertegenwoordiger van onderstaande fabrikant (2) verklaart hicrbij dat het product koelkasten en vriezers voor professioneel gebruik (3) in
overeenstemming is mel de EG-richtlijnen (4) en navolgende wijzigingen en aanvullingen en is in overeenstemimning met de clausules van de volgende voorschrilten
(3). De rechtspersoon die bevoegd is om de technische folder samen te stellen is de fabrikant zelf,

SV Undertecknad (1), foretridare for tillverkaren (2) forsakrar att kylskap och frysskap for professionellt bruk (3) dvercnsstdmmer med vad som foreskrivs i féljande
Europadirckiiv (4) och foljande andringar ach tillagg och dverensstammer med kraven f foljande lagstilining (), Den juridiska person som ir auktoriserad att
skapa den tekniska dokumentationen och den person som har producerat densamma.

DA Undertegnede (1) erklzrer pa vegne af folgende producent (2) at proktet keleskabe og frysere til professionel brug (3)er i overensstemmelse med kravene i
folgendeRF-direktiver (4) ned eflerfolgende ndringer og tilfajelser og det er i overenssiemmelse med bestenymelserne i folgende standarder (3). Den ansvarlige
for udarbejdelsen af den tekniske dokumentation er producenten af produktet.
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Allekirjoittanut (1), seuraavassa mainitun valmistajan edustaja (2) vakuuttaa ettt valistamamme tuote ammaltikylitgon tarkoitetut Jjankaapit ja pakastimet {3}
vastaa seuraavien Euroopan yhteison direktiivien vaatimuksia {4) seka niiden muutoksia ja lisyksifl ja vastas scuraavien standardien vaatimuksia (5). Juridinen
henkils, joka on valtunteitu kokoamaan teknisen tiedoston, on valmistaia.

NO Undertegnede (1) representant for folgende produsent (2) erklerer at produkiet kjoleskap og frysere til profesjonell bruk  (3) er i overensstenimelse med
forskriftene i folgende EU-direktiver (4) med senere endringer og tillegg og er i nverenssiemsmelse med bestemimelsene 1 felgende standarder (3)., Den juridiske
personene som er awforisert til 4 utarbeide den tekniske dokumentasjonen er produsenten av apparatet.

FR Je soussigné (1), représentant du fabricant suivant (2) déclare que le produit réfrigérateurs et congélateurs pour usage professionnel (3) est conforme aux directive
communautaires suivantes (4) modifiges ¢l est conforme aux clanses des nonnes suivantes {3). Le personne juridique autorisée 4 construire le fascicule technique
est le constricteur lui-méme.

IT ol sottoscritto (1), rappresentante il seguente fabbricante (2) dichiara che il prodotto frigoriferi ¢ congelatori per uso professionate (3} risulta conforme a quanto
prescritto dalle seguenti direttive comunitarie (4) ¢ loro successive modifiche ed integrazioni ed a quanto preseritto dalle seguenti norme (3}. La persona giuridica
autorizzata a costruire il fascicolo tecnico ¢ lo stesso costruttore.

{*) Original language / Originalsprache / Oorspronkelijke taal / Originalsprik / Originalsprog / Alkuperfiinen kieli / Originalspriik / Langue originale /
Lingua originale / Idioma original / Idiema original / Tipwtérunn yAwooa / Origindlni jazyk / Originaalkeel / Originalvaloda / Originalo kalba / Jezyk
oryginalny / Pévodny jazyk / Jezik izvirnika / Eredeti nyelv / Limba originald / Opursmnamen e3nk / Bun-teanga

{2) Electrolux Professional Spa | (4) 2006/42/EC (MD) (5) ENG0335-2-89:2010
V.le Treviso 15 2014/30/EU (EMC) EN60335-1:2002-+A11:2004+A :2004+A12:2006+A2:2006+
33170 Pordenone - Italy 2011/65/EU (RoHS) AL32008HALL2OTOTALS2011; EN62233:2008
Phone +39 0434 380 1 EN61000-6-1:2007 ; EN61000-6-3:2007+A1:2011
Fax +39 0434 380643 EN61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013 ; EN61000-3-11:2000

(3) Famiglie certificative

LW30B, LW50B, LW70B, LWI100R, LW30R, LW50R, LW70R, LW120R, LWI180R, LW20G0R

Pordenone, 206/04/2016
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El abajo firmante (1), representante del siguente fabricante (2) declaare que ¢l producto frigorificos y congeladores para uso profesional (3} cumple con la
directivas comunitarias (4) y sucesivas modificaciones y ampliaciones y cumple los requisitos de las siguientes normas (5). La persona juridica autorizada a
redactar el expediente técnico es el fabricante.

O abaixo sssinado (1), que representa o seguinte fabricante (2) declara que el producto frigorificos e congetadores para uso profissional (3) est in conformidade
com o previsto pelas seguinte directivas comunitirias (4} ¢ posteriores alteragdes ¢ integragdes ¢ estd em conformidade com as seguintes normas (5). A pessoa
juridica autorizada a realizar o dossier téenico ¢ o prdprio fabricante.

O ko vrroysypuppivog (1), avirmpdomtrog 1oV Kutaaxebuath] (2) dnhdvel dtt to apotdv yuyele xul kataydsies enayyelnanks xpiog (3) stvan
KATUOKEVUOPEVD

ae GUULGPPUICT] UE TiS akdhovbeg evpaTraikés odnyteg (4) K TIC PETETTEIT TPOTTOTTOOEIS KUL CUNTEMIPAGELS TOUG o CORROPGHVETIL UE TOVS Opaug Tuw
auxorovlioy rpotdamy (3). To e€ovotodotnpévo vojukd apdomo Lo T ooviakn Tov Tevikon @axélon elvar o 105 0 xaTdokEVRGTIG,

NiZe podepsany (1), z4stupee vyrobee (2) prohlasuje, ¥e vyrobek chladnidky a mraznicky k profesiondlnimu pouziti (3) je v souladu s poZadavky nésledujicich
smimic Evropské unie (4) a jejich nasledngmi pozmidovacimi zninfmi a doploky aje ve shodd s ndsledujicimi noemami (5). Pravnick4 osoba povieend
sestavenim technocke dokumentace je tento vyrobee.

Allakirijutanu (), esinandes tootjafimat (2) teatab, et toode killmikud ja stigavkilmikud (3) vestab jirgmiste ELJ direktiivide satetele (4} ning nende hilisematele
muutustele ja thiendustele ja vastab jargmiste standardite nductele (5), Seadme tehnilse dokumeniatsiooni koostamiseks volitatud juriidiline isik on selle tootja.

RaZotdja (1) parstivis ar parakstu (2) apstiprina, ka iekarta, profesionilai HetoSanai paredzati ledusskapji un saldétavas (3), atbilst sekojo¥fmn Eiropas
kopienasdirekiivam (4} to labojumiem un pielikumiem uz athilst 3adu standariu (5) prasibun. RaZotajs ir juridiska persona, kam lauts sagatavot tehnisko brofim.

Zemiau pasiratiusieji (1), atstovaujantys gamintoja (2), pareiskia, kad gaminys Saldytuvai ir Saldikliai (3) atitinka nuostatas, pateiktas EB direktyvose (4) o taip
pat ju vélesnius pataisymus ir papildymus ir yra suderinami su toliau pateikiauny standarty nuostatomis (5). Valdymo institucija, kuri jgaliota sudaryti techning
byla, yra gamintojas.

Niej podpisany (1), przedsiawiciel producenta (2) oewiadeza, ¢ produkt — chlodziarki i zamrazarki do zastosowai profesjonalnych (3) spenia wymogi nastépuj
cych dyrektyw UE (4) wraz z poynigjszymi zmianami i spefaia wyniogi okeeslone w nastgpuiacych normach (5). Osobg prawng upowazniong do sporzgdzenia
dokumentacji technicznej jest sam producent,

Dolu podpisany (1), zdstapea vyrobeu (2) prellasuje, Ze vyrobok chladnitky a mraznicky na profesiondtne povzitie (3) je v silade s nasledujicimi smemicami
platnymi  na dzemi Gnie (4) a s ich Gpravami a doplneniami a vyhovujii poZiadavkam nasledujticich neriem (5). Prévnickou osobou, kford je poverend
vypracovanit technickej dokumentdcie je samotny vyrobea.

Podpisani (1) predstavnik proizvajalca (2) izjavljam, da izdelki hladiniki in zatmrzovalniki za profesionaliie uporabo(3) ustrezajo zahtevam naslednjih direktiv
skupnosti (4) in njihovim spremembam in dopolnitvam in je skladen z dolotbami naslednjih standardov (5). Pravna oseba, pristojna za izdelavo tehniéne
dokumentacije,

je sam izdelovalec.

Alulirolt {1), aki az aldbbi gyarat képviseli (2) nyitatkozik ardl, hogy a szakmai haszndlalra szant hitdszekrények és fagyasztok (3) elnevezés( termek megfelel a
kovetkezd kozOsségi irknyelvek eltirasainak (4) valamint ezek médositdsa és kicgészitése ¢s megielel a kovetkezd szabvanyok rendelkezéseinek (5). A miiszaki
dokumentdcié osszedllitassra felhatalmazott jogi személy maga a gyArtd.

Subsemnatul (1), reprezentantul urmétorului produciitor (2) declard cd produsul {rigidere $i congelatoare pentru uz profesional (3) este conform cu prevederile
unmnitoarelor directive comunitare (4) cu modificarite si completdirile succesive gi este conform cu prevederile din urmatoarele norme (5). Persoana juridicd
autorizaty s completeze dosarul tehnic este fabricantul,

JonynoanucanuaT (1}, NPEACTABHTEN HA CIEANHA TPOH3BOANTEN (2) ACKAAPHPA, Me HIAGIHETO XIANEARAIN i (PIzepH 3a npodiecsonanta ynotpeda (3)
CROTRCTCTEA CIOPS/ NPCABURCHOTO HA CIISAHHTS AUPEKTHBH HA OGHLHOC'ITa (4) It MOCHERABALLMTE H3IMCHEHHA M AOITLIIHCHHA B TAX H ¢ B CLOTBCTCIBHE €
LY HITE HA CncaHiie HopMy (5).. IOpHIIPIECKOTO MHUE YIFEIROMOIIEHO 3 H3TOTAH TCXHHUCCKATA AOKYMENTALHA € CAMUAT KOHCTPYRTOP.

Dearbhafonn (1) an duine at4 a shinit thios thar ceann an Mhonardra {2) go go chomhlfonann an tairge cuisneoiri agus reoiteoiri le haghaidh tséide gairmiila
(3) forlacha na dtreoracha CE seo a leanas (4) agus a geuid leasuithe agus forfiontai ina ndiaidh sin agus leis na caighdedin theicnicitila chomhchuibhithe
agus clofonn sé le fordtacha na geaighdedn seo a leanas (5). Ts ¢ an monardir an comhlacht corparaideach a thugtar tidards dé chun an comhad teicnidil a chur

le chéile.
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